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EN

Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.

- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

- Black colour

- Distance between rungs: S5cm
- Total dimensions: 300/74cm
- Weight: 9kg

CHARACTERISTIC:

A fireplace gate will perfectly separate the dangerous place and prevent access to the hot fireplace. It can be easily screwed to the
wall using the mounting elements included in the kit. The gate has been designed so that it cannot be opened accidentally. The cover
is made of five elements connected by segment hinges, which allows it to be positioned in accordance with the specific nature of the
fireplace's construction and individual expectations. The gates are compatible with each other, you can combine, for example, two
sets to obtain one larger one.

INCLUDED:

- Goal

- 4 side panels

- Fitting elements

INSTALLATION INSTRUCTIONS:

1. Fix each part with two screws (AA) through the corresponding holes, secure the screws with two nuts (BB). Tighten securely with
a Phillips screwdriver. Repeat this step for (A).

2. Insert the two screws (CC) into the appropriate holes and connect the parts (DD). Secure the bolts with two nuts (BB). Tighten
securely with a Phillips screwdriver. Repeat this step for the next page.

3. Attach the fire shield to the wall screws (EE) and cover the screws. Repeat this step for the other side.

4. Attach the handle to the door with screw (FF) and (GG). Secure the bolts with nuts (BB).

ATTENTION:

Always check that the gate is closed and complete. - The stability and fit of the goal should be checked regularly during use. - When
the gateway is not in use, keep it out of the reach of children.
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Szanowni Panstwo, dzigkujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapozna¢ si¢ z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukeji na
przysztos¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazaé zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

- Proszg przeczyta¢ w catosci przed rozpoczgciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukc;ji.
- Nie uzywac¢ produktu jezeli jakiejkolwiek czesci brakuje badz jest uszkodzona.

- Prosz¢ zachowa¢ instrukcj¢ na przysztosé.

SPECYFIKACJA:

- Kolor: czarny

- Odlegtos¢ pomigdzy szczebelkami: Scm
- Wymiar catkowity: 300/74cm

- Waga: 9kg

CHARAKTERYSTYKA:

Bramka do kominka idealnie oddzieli niebezpieczne miejsce i uniemozliwi dostep do goracego kominka. Mozna jg bez problemu
przykreci¢ do $ciany przy pomocy elementow montazowych z zestawu. Bramka zostala tak zaprojektowana by nie bylo mozliwosci
przypadkowego otwarcia. Ostona wykonana jest z pigciu elementow polaczonych zawiasami segmentéw, co umozliwia ustawianie
jej zgodnie ze specyfika budowy kominka oraz indywidualnymi oczekiwaniami. Bramki sg ze soba kompatybilne, mozna taczy¢ ze
soba np. dwa zestawy w celu otrzymania jednego wigkszego.

W ZESTAWIE:

- Bramka

- 4 boczne panele

- elementy montazowe

INSTRUKCJA MONTAZU:

1. Przymocuj kazda czgs¢ dwoma $rubami (AA) przez odpowiednie otwory, zabezpiecz sruby dwiema nakr¢tkami (BB). Mocno
dokrec¢ srubokretem krzyzakowym. Powtorz ten krok dla (A).

2. Dwie sruby (CC) wt6z do odpowiednich otwordw i potacz czesci (DD). Zabezpiecz Sruby dwoma nakretkami (BB). Mocno dokrgé
srubokretem krzyzakowym. Powtorz ten krok dla kolejnej strony.

3. Zamocuj ostong przeciwpozarowa do srub Sciennych (EE), a $ruby zakryj. Powtorz ten krok dla drugiej strony.

4. Przymocuj uchwyt do drzwi za pomoca $ruby (FF) i (GG). Zabezpiecz $ruby nakretkami (BB).

UWAGA:

Zawsze sprawdzaj, czy bramka jest zamknieta i kompletna. - Nalezy regularnie sprawdzac stabilnos$¢ i dopasowanie bramki w trakcie
uzytkowania. - Kiedy bramka nie jest uzywana, przechowuj poza zasiggiem dzieci.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstindig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschidigt sind.

- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spédteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

- Schwarze Farbe

- Abstand zwischen den Sprossen: 5 cm
- Gesamtmafle: 300/74cm

- Gewicht: 9kg

CHARAKTERISTISCH:

Ein Kamintor trennt den geféhrlichen Ort perfekt ab und verhindert den Zugang zum heiBlen Kamin. Mit den im Bausatz enthaltenen
Montageelementen lésst es sich einfach an die Wand schrauben. Das Tor ist so konstruiert, dass es nicht versehentlich ge6ffnet werden kann.
Die Abdeckung besteht aus fiinf Elementen, die durch Segmentscharniere verbunden sind, was eine Positionierung entsprechend den
Besonderheiten der Kaminkonstruktion und den individuellen Erwartungen ermdoglicht. Die Tore sind untereinander kompatibel, Sie konnen
beispielsweise zwei Sets kombinieren, um ein grof3eres zu erhalten.

INBEGRIFFEN:

- Ziel

- 4 Seitenteile

- Passende Elemente

INSTALLATIONSANLEITUNG:

1. Befestigen Sie jedes Teil mit zwei Schrauben (AA) durch die entsprechenden Locher und sichern Sie die Schrauben mit zwei Muttern
(BB). Mit einem Kreuzschlitzschraubendreher fest anziehen. Wiederholen Sie diesen Schritt fiir (A).

2. Setzen Sie die beiden Schrauben (CC) in die entsprechenden Locher ein und verbinden Sie die Teile (DD). Sichern Sie die Schrauben mit
zwei Muttern (BB). Mit einem Kreuzschlitzschraubendreher fest anziehen. Wiederholen Sie diesen Schritt fiir die néchste Seite.

3. Befestigen Sie den Brandschutz an den Wandschrauben (EE) und decken Sie die Schrauben ab. Wiederholen Sie diesen Schritt fiir die
andere Seite.

4. Befestigen Sie den Griff mit den Schrauben (FF) und (GG) an der Tiir. Sichern Sie die Schrauben mit Muttern (BB).

AUFMERKSAMKEIT:

Uberpriifen Sie immer, ob das Tor geschlossen und vollstindig ist. - Die Stabilitit und Passform des Tores sollte wihrend des Gebrauchs
regelmafig tiberpriift werden. - Wenn das Gateway nicht verwendet wird, bewahren Sie es auflerhalb der Reichweite von Kindern auf.
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pred zahdjenim pouZivani si pfectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouZziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrZovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Dilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pied pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokyntl v ptirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto prirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

- Cerna barva

- Vzdalenost mezi pfickami: 5 cm
- Celkové rozméry: 300/74cm

- Hmotnost: 9 kg

CHARAKTERISTICKY:

Krbova branka dokonale oddéli nebezpeéné misto a zabrani ptistupu k rozpalenému krbu. Lze jej snadno pfisroubovat ke sténé
pomoci montaznich prvkd, které jsou soucasti sady. Brana byla navrzena tak, aby nemohla byt ndhodné oteviena. Kryt je vyroben z
péti prvkd spojenych segmentovymi panty, coz umoziuje jeho umisténi v souladu se specifi¢nosti konstrukce krbu a individualnim
ocekavanim. Brany jsou vzajemné kompatibilni, miZete kombinovat napf. dvé sady a ziskat tak jednu vetsi.

ZAHRNUTA:

- Fotbalova branka
- 4 bocni panely

- Upevnovaci prvky

INSTRUKCE K INSTALACI:

1. Upevnéte kazdy dil dvéma Srouby (AA) do pfislusnych otvort, Srouby zajistéte dvéma maticemi (BB). Pevné utahnéte kiizovym
Sroubovakem. Opakujte tento krok pro (A).

2. Vlozte dva Srouby (CC) do piislusnych otvorti a spojte dily (DD). Zajistéte Srouby dvéma maticemi (BB). Pevné utahnéte
kiizovym Sroubovakem. Opakujte tento krok pro dalsi stranku.

3. Pfipevnéte protipozarni stit ke sténovym Sroubtim (EE) a zakryjte Srouby. Opakujte tento krok pro druhou stranu.

4. Ptipevnéte rukojet’ ke dvetfim pomoci Sroubt (FF) a (GG). Zajistéte Srouby maticemi (BB).

POZORNOST:

Vzdy zkontrolujte, zda je brana zaviena a kompletni. - Stabilita a usazeni branky by méla byt béhem pouzivani pravidelné
kontrolovana. - Pokud branu nepouzivate, uchovavejte ji mimo dosah déti.

@ Watermarkly



FR

Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

- Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une piece est manquante ou endommaggée.

- S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

- Couleur noire

- Distance entre les échelons : 5 cm
- Dimensions totales : 300/74cm

- Poids : 9kg

CARACTERISTIQUE:

Un portail de cheminée séparera parfaitement 1'endroit dangereux et empéchera l'acces au foyer chaud. Il peut étre facilement vissé
au mur grace aux ¢léments de fixation inclus dans le kit. Le portail a été congu pour qu'il ne puisse pas étre ouvert accidentellement.
Le couvercle est composé de cinq éléments reliés par des charniéres a segments, ce qui permet de le positionner en fonction de la
spécificité de la construction du foyer et des attentes de chacun. Les portails sont compatibles entre eux, vous pouvez combiner par
exemple deux ensembles pour en obtenir un plus grand.

INCLUS:

- But

- 4 panneaux latéraux
- Eléments de montage

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION:

1. Fixez chaque piece avec deux vis (AA) a travers les trous correspondants, fixez les vis avec deux écrous (BB). Serrez solidement
avec un tournevis cruciforme. Répétez cette étape pour (A).

2. Insérez les deux vis (CC) dans les trous appropriés et connectez les picces (DD). Fixez les boulons avec deux écrous (BB). Serrez
solidement avec un tournevis cruciforme. Répétez cette étape pour la page suivante.

3. Fixez le pare-feu aux vis murales (EE) et couvrez les vis. Répétez cette étape pour l'autre coté.

4. Fixez la poignée a la porte avec les vis (FF) et (GG). Fixez les boulons avec des écrous (BB).

ATTENTION:

Vérifiez toujours que le portail est fermé et complet. - La stabilité et 1'ajustement du but doivent étre vérifiés régulierement pendant
l'utilisation. - Lorsque la passerelle n'est pas utilisée, conservez-la hors de portée des enfants.

@ Watermarkly
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Sefioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: GUARDE PARA EL FUTURO!

- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o estad dafiada.

- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

- De color negro

- Distancia entre peldafios: S5cm
- Dimensiones totales: 300/74cm
- Peso: 9kg

CARACTERISTICA:

Una puerta de chimenea separara perfectamente el lugar peligroso e impedira el acceso a la chimenea caliente. Se puede atornillar
facilmente a la pared mediante los elementos de montaje incluidos en el set. La puerta ha sido disefiada para que no pueda abrirse
accidentalmente. La cubierta se compone de cinco elementos conectados por bisagras segmentadas, lo que permite colocarla de
acuerdo con la naturaleza especifica de la construccion de la chimenea y las expectativas individuales. Las cancelas son compatibles
entre si, puedes combinar, por ejemplo, dos juegos para obtener uno mas grande.

INCLUIDO:

- Meta

- 4 paneles laterales

- Elementos de montaje

INSTRUCCIONES DE INSTALACION:

1. Fije cada pieza con dos tornillos (AA) a través de los orificios correspondientes, asegure los tornillos con dos tuercas (BB). Apriete
firmemente con un destornillador Phillips. Repita este paso para (A).

2. Inserte los dos tornillos (CC) en los orificios correspondientes y conecte las piezas (DD). Asegure los pernos con dos tuercas (BB).
Apriete firmemente con un destornillador Phillips. Repita este paso para la pagina siguiente.

3. Fije la proteccion contra incendios a los tornillos de pared (EE) y cubra los tornillos. Repita este paso para el otro lado.

4. Fije la manija a la puerta con los tornillos (FF) y (GG). Asegure los pernos con tuercas (BB).

ATENCION:

Compruebe siempre que la cancela esté cerrada y completa. - Se debe comprobar periodicamente la estabilidad y el ajuste de la
porteria durante su uso. - Cuando la puerta de enlace no esté en uso, manténgala fuera del alcance de los nifios.

@ Watermarkly
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Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto pud mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

- Colore nero

- Distanza tra i pioli: 5 cm

- Dimensioni totali: 300/74 cm
- Peso: 9kg

CARATTERISTICA:

Un cancello per camino separera perfettamente il luogo pericoloso e impedira I'accesso al caminetto caldo. Puo essere facilmente
avvitato alla parete utilizzando gli elementi di montaggio inclusi nel set. Il cancello ¢ stato progettato in modo che non possa essere
aperto accidentalmente. La copertura ¢ composta da cinque elementi collegati da cerniere a segmenti, che ne consentono il
posizionamento in base alla specificita della struttura del caminetto e alle aspettative individuali. I cancelli sono compatibili tra loro,
¢ possibile abbinare ad esempio due set per ottenerne uno pit grande.

INCLUSO:

- Obiettivo

- 4 pannelli laterali

- Elementi di raccordo

ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE:

1. Fissare ciascuna parte con due viti (AA) attraverso 1 fori corrispondenti, fissare le viti con due dadi (BB). Stringere saldamente con
un cacciavite Phillips. Ripetere questo passaggio per (A).

2. Inserire le due viti (CC) negli appositi fori e collegare le parti (DD). Fissare i bulloni con due dadi (BB). Stringere saldamente con
un cacciavite Phillips. Ripetere questo passaggio per la pagina successiva.

3. Fissare la protezione antincendio alle viti a muro (EE) e coprire le viti. Ripeti questo passaggio per l'altro lato.

4. Fissare la maniglia alla porta con la vite (FF) e (GG). Fissare i bulloni con i dadi (BB).

ATTENZIONE:

Controllare sempre che il cancello sia chiuso e completo. - La stabilita e I'adattamento della porta devono essere controllati
regolarmente durante l'uso. - Quando il gateway non viene utilizzato, tenerlo fuori dalla portata dei bambini.
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Doamnelor si domnilor, va multumim ca ati cumparat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Va rugidm sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sinitatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

- Véa rugam sa il cititi complet inainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
- Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

- Véa rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

- Culoare neagra

- Distanta dintre trepte: 5 cm

- Dimensiuni totale: 300/74cm
- Greutate: 9 kg

CARACTERISTICA:

O poarta de semineu va separa perfect locul periculos si va impiedica accesul la semineul fierbinte. Poate fi insurubat cu usurintd pe
perete folosind elementele de montare incluse in set. Poarta a fost proiectata astfel incat sa nu poata fi deschisa accidental. Capacul
este alcatuit din cinci elemente conectate prin balamale segmente, ceea ce ii permite sa fie pozitionat in conformitate cu natura
specifica a constructiei semineului si asteptarile individuale. Portile sunt compatibile intre ele, puteti combina, de exemplu, doua
seturi pentru a obtine unul mai mare.

INCLUS:

- Poarta

- 4 panouri laterale

- Elemente de montare

INSTRUCTIUNI DE INSTALARE:

1. Fixati fiecare parte cu doud suruburi (AA) prin orificiile corespunzatoare, fixati suruburile cu doua piulite (BB). Strangeti bine cu
o surubelnita Phillips. Repetati acest pas pentru (A).

2. Introduceti cele doud suruburi (CC) in orificiile corespunzatoare si conectati piesele (DD). Fixati suruburile cu doua piulite (BB).
Strangeti bine cu o surubelnita Phillips. Repetati acest pas pentru pagina urmatoare.

3. Atasati scutul impotriva incendiului la suruburile de perete (EE) si acoperiti suruburile. Repetati acest pas pentru cealaltd parte.

4. Atasati manerul la usa cu surubul (FF) si (GG). Fixati suruburile cu piulite (BB).

ATENTIE:

Verificati intotdeauna daca poarta este inchisa si completa. - Stabilitatea si potrivirea obiectivului trebuie verificate in mod regulat in
timpul utilizarii. - Cand poarta de acces nu este utilizata, nu o lasati la indemana copiilor.
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltak a termékiinket!
A hasznailat megkezdése el6tt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatiahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlasok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kdvesse a kézikonyvben talalhatod sszes utasitast.
- Ne hasznaélja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

- Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS:

- Fekete szin

- Lépcsok kozotti tavolsag: 5 cm
- Teljes méretek: 300/74cm

- Suly: 9 kg

JELLEGZETES:

Egy kandallokapu tokéletesen elvalasztja a veszélyes helyet és megakadalyozza a hozzaférést a forro kandallohoz. A készletben
talalhato rogzitdelemek segitségével egyszertlien a falra csavarozhato. A kaput ugy alakitottak ki, hogy véletleniil ne tudjon kinyitni. A
burkolat 6t, szegmenspantokkal dsszekapcsolt elembdl épiil fel, ami lehetévé teszi a kandalloszerkezet sajatossagainak €s az egyéni
elvarasoknak megfeleld elhelyezést. A kapuk kompatibilisek egymassal, példaul két garnitira kombinalasaval kaphatunk egy
nagyobbat.

BELEERTVE:

- Gol

- 4 oldalsé panel

- Szerelvényelemek

TELEPITESI UTMUTATO:

1. Rogzitse az egyes részeket két csavarral (AA) a megfeleld lyukakon keresztiil, majd rogzitse a csavarokat két anyaval (BB).
Biztonsagosan htizza meg egy Phillips csavarhtizoval. Ismételje meg ezt a 1épést (A).

2. Helyezze be a két csavart (CC) a megfelel lyukakba, és csatlakoztassa az alkatrészeket (DD). Rogzitse a csavarokat két anyaval
(BB). Biztonsagosan htizza meg egy Phillips csavarhtuzoval. Ismételje meg ezt a 1épést a kdvetkezd oldalon.

3. Rogzitse a tlizvédét a fali csavarokhoz (EE), és fedje le a csavarokat. Ismételje meg ezt a 1épést a masik oldalon.

4. Rogzitse a kilincset az ajtohoz csavarral (FF) és (GG). Rogzitse a csavarokat anyakkal (BB).

FIGYELEM:

Mindig ellendrizze, hogy a kapu zarva van-e és teljes-e. - Hasznalat kozben rendszeresen ellendrizni kell a kapu stabilitasat és
illeszkedését. - Amikor az atjaré nincs hasznalatban, tartsa gyermekektdl tavol.
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Damy a pani, d’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouzitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrZiavanie moze ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

- Pred pouzitim si ho prosim dokladne precitajte a postupujte podla vsetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho ¢ast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

- Cierna farba

- Vzdialenost’ medzi prie¢kami: 5 cm
- Celkové rozmery: 300/74cm

- Hmotnost: 9 kg

CHARAKTERISTIKA:

Krbova brana dokonale oddeli nebezpecné miesto a zabrani pristupu k horticemu krbu. D4 sa l'ahko priskrutkovat’ na stenu pomocou
montaznych prvkov, ktoré su sucast'ou supravy. Brana je navrhnuta tak, aby sa nemohla nahodne otvorit. Kryt je vyrobeny z piatich
prvkov spojenych segmentovymi pantmi, ¢o umoziiuje jeho umiestnenie v stlade so Specifickost'ou konstrukcie krbu a
individualnymi ocakévaniami. Brany st navzajom kompatibilné, mézete kombinovat’ napriklad dve sady a ziskat' tak jednu vacsiu.

V cene:

- Ciel

- 4 bo¢né panely

- Upevnovacie prvky

NAVOD NA INSTALACIU:

1. Upevnite kazdu ¢ast’ dvoma skrutkami (AA) cez prislusné otvory, skrutky zaistite dvoma maticami (BB). Pevne utiahnite
krizovym skrutkovacom. Opakujte tento krok pre (A).

2. Vlozte dve skrutky (CC) do prislusnych otvorov a spojte diely (DD). Zaistite skrutky dvoma maticami (BB). Pevne utiahnite
krizovym skrutkovacom. Opakujte tento krok pre d’alsiu stranku.

3. Pripevnite protipoziarny §tit k nastennym skrutkam (EE) a zakryte ich. Opakujte tento krok pre druhu stranu.

4. Pripevnite rukovit' k dveram pomocou skrutky (FF) a (GG). Zaistite skrutky maticami (BB).

POZOR:

Vzdy skontrolujte, ¢i je brana zatvorena a kompletna. - Stabilita a prispdsobenie branky by sa mala pocas pouzivania pravidelne
kontrolovat’. - Ked’ sa brana nepouZziva, uchovavajte ju mimo dosahu deti.

@ Watermarkly



ET

Daamid ja hirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jirgmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jargida selle soovitusi, kuna mittevastavus voib ohustada elu voi tervist.

Tihtis: hoidke tulevikuks!

- Palun lugege see enne kasutamist téielikult 1dbi ja jargige kdiki juhiseid.
- Arge kasutage toodet, kui mdni osa puudub vdi on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

- Must virv

- Pulkade vaheline kaugus: 5 cm
- Uldmdddud: 300/74cm

- kaal: 9 kg

KARAKTERISTIK:

Kaminavirav eraldab suurepéraselt ohtliku koha ja takistab juurdepddsu kuumale kaminale. Seda saab holpsasti seina kiilge kruvida,
kasutades komplekti kuuluvaid kinnituselemente. Virav on konstrueeritud nii, et seda ei saaks kogemata avada. Kate on valmistatud
viiest segmenthingedega iihendatud elemendist, mis vdimaldab seda paigutada vastavalt kamina konstruktsiooni eripdrale ja
individuaalsetele ootustele. Viravad on omavahel iihilduvad, saab kombineerida néiteks kahte komplekti, et saada iiks suurem.

KAASA:

- Virav

- 4 kiilgpaneeli

- Kinnituselemendid

PAIGALDUSJUHISED:

1. Kinnitage iga osa kahe kruviga (AA) ldbi vastavate aukude, kinnitage kruvid kahe mutriga (BB). Pingutage kindlalt Phillipsi
kruvikeerajaga. Korrake seda sammu (A) jaoks.

2. Sisestage kaks kruvi (CC) vastavatesse aukudesse ja ithendage osad (DD). Kinnitage poldid kahe mutriga (BB). Pingutage kindlalt
Phillipsi kruvikeerajaga. Korrake seda sammu jargmise lehe jaoks.

3. Kinnitage tulekaitse seinakruvidele (EE) ja katke kruvid. Korrake seda sammu teise poole jaoks.

4. Kinnitage kdepide kruvidega (FF) ja (GG) ukse kiilge. Kinnitage poldid mutritega (BB).

TAHELEPANU:

Kontrollige alati, et vdrav oleks suletud ja komplektne. - Virava stabiilsust ja sobivust tuleks kasutamise ajal regulaarselt kontrollida.
- Kui liiisi ei kasutata, hoidke seda lastele kittesaamatus kohas.
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Ponios ir ponai, a¢iii, kad jsigijote miisy produkta!
Pries pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uZ teisinga produkto naudojima. LaikyKite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

- Prie§ naudojima perskaitykite jj ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei triiksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- Prasome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

- Juoda spalva

- Atstumas tarp laipteliy: 5 cm
- Bendri matmenys: 300/74cm
- Svoris: 9 kg

CHARAKTERISTIKA:

Zidinio vartai puikiai atskirs pavojingg viets ir neleis prieiti prie jkaitusio Zidinio. Jis gali biiti lengvai prisukamas prie sienos
naudojant komplekte esancius tvirtinimo elementus. Vartai suprojektuoti taip, kad jy nebiity galima atsitiktinai atidaryti. Dangtis
pagamintas i§ penkiy elementy, sujungty segmentiniais vyriais, todél ja galima iSdéstyti atsizvelgiant j zidinio konstrukcijos specifika
ir individualius liikes¢ius. Vartai yra suderinami vienas su kitu, galite derinti, pavyzdziui, du komplektus, kad gautuméte viena
didesnj.

ISKAITANT:

- Ivartis

- 4 Soninés plokstés

- Tvirtinimo elementai

MONTAVIMO INSTRUKCIJOS:

1. Pritvirtinkite kiekvieng dalj dviem varztais (AA) per atitinkamas skylutes, varztus pritvirtinkite dviem verzlémis (BB). Tvirtai
priverzkite Phillips atsuktuvu. Pakartokite §j veiksmag (A).

2. Ikiskite du varztus (CC) i atitinkamas skylutes ir sujunkite dalis (DD). Pritvirtinkite varztus dviem verzlémis (BB). Tvirtai
priverzkite Phillips atsuktuvu. Pakartokite §j veiksma kitam puslapiui.

3. Pritvirtinkite priesgaisrinj skyda prie sieniniy varzty (EE) ir uzdenkite varztus. Pakartokite §j veiksma kitai pusei.

4. Pritvirtinkite rankena prie dury varztais (FF) ir (GG). Pritvirtinkite varztus verzlémis (BB).

DEMESIO:

Visada patikrinkite, ar vartai yra uzdaryti ir sukomplektuoti. - Naudojant varty stabilumg ir tinkamuma reikia reguliariai tikrinti. - Kai
vartai nenaudojami, laikykite juos vaikams nepasiekiamoje vietoje.
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Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties maisu produktu!
Pirms sakat lietot, liidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: Ietaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradijumus.

- Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosSanai.

SPECIFIKACIJA:

- Melna krasa

- Attalums starp pakapieniem: 5 cm
- Kopgjie izméri: 300/74cm

- Svars: 9 kg

RAKSTUROJUMS:

Kamina varti lieliski atdalis bistamo vietu un nelaus piekliit karstajam kaminam. To var viegli pieskriivét pie sienas, izmantojot
komplekta ieklautos montazas elementus. Varti ir veidoti ta, lai tos nevarétu nejausi atvert. Parsegs ir izgatavots no pieciem
elementiem, kas savienoti ar segmenta engém, kas lauj to novietot atbilsto$i kamina konstrukcijas specifikai un individualajam
velmeém. Varti ir savietojami sava starpa, var apvienot, pieméram, divus komplektus, lai iegtitu vienu lielaku.

IEKLAUTS:

- Merkis

- 4 sanu paneli

- Stiprinajuma elementi

UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS:

1. Piestipriniet katru dalu ar divam skrivém (AA) caur atbilstoSajiem caurumiem, nostipriniet skriives ar diviem uzgriezniem (BB).
Drosi pievelciet ar Phillips skriivgriezi. Atkartojiet So darbibu ar (A).

2. levietojiet abas skriives (CC) atbilstosajos caurumos un pievienojiet detalas (DD). Nostipriniet skriives ar diviem uzgriezniem
(BB). Drosi pievelciet ar Phillips skriivgriezi. Atkartojiet So darbibu nakamajai lapai.

3. Pievienojiet ugunsdrosibas vairogu pie sienas skriivém (EE) un nosedziet skriives. Atkartojiet So darbibu otrai pusei.

4. Piestipriniet rokturi pie durvim ar skriivém (FF) un (GG). Nostipriniet skriives ar uzgriezniem (BB).

UZMANIBU:

Vienmér parbaudiet, vai varti ir aizverti un pabeigti. - LietoSanas laika regulari japarbauda vartu stabilitate un piemérotiba. - Kad
varteja netiek lietota, glabajiet to bérniem nepieejama vieta.
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IlIani Ta naHoBe, ASIKY€MO 32 NPUA0AHHS HAIIOTO MPOAYKTY!
Iepen mouaTkoM BUKOPUCTAHHS, OyAb J1acKa, HPOYUTAliTe HACTYIHI iIHCTPYKLIIT
JJ1s1 IPABHJILHOTO BUKOPHCTAHHS NPOAYKTY. Bynb J1acka, noTpumyiiTech HuX iHCTpyKuii
i cirigyBaTH lioro pexoMeHaNisiM, OCKIJIbKH HeIOTPHMAHHS MOKe 3arpOKyBaTH KHTTIO YH 310POB’10.

Basuuso: TPUMAUTE HA MAWBYTHE!

- Bynb acka, nmpounTaiiTe H0T0 IMOBHICTIO ITepe]] BUKOPUCTAHHSM 1 JOTPUMYHTECH yCiX BKa3iBOK y MOCIOHHKY.
- He BuKopucToBy#iTe BUpiO, SKIIO SKACH JETalb BiICYTHS a00 ITOMIKOMKEHA.

- 30epiraiiTe 1ei NOCIOHUK IS MOAATBIIOTO BUKOPHCTAHHSI.

CIHEHUPIKAIIIA:

- YopHwuii koiip

- Bigcranp mik mabusamu: 5 cm
- 3aranbHi poamipu: 300/74 cm
- Bara: 9 kr

XAPAKTEPUCTHKA:

Kaminna XBipTKa BiIMiHHO BiIOKpeMHUTb HeGe3euHe MicIie i 3aBaguTh JOCTYIy 10 PO3IEYEHOro kKaMina. HMoro MoxHa Jerko
HPUKPYTHTH JI0 CTIHH 3a JAOMOMOTOI0 MOHTa)KHUX €JIEMEHTIB, 1110 BXOAATH B KOMIUIEKT. BopoTa po3po0iieni Takum 4HHOM, 110 iX
HEMOXJIMBO BIIKDUTHU BUIIAIKOBO. KpHIllKa CKI1ala€ThCst 3 I'SITH SJIEMEHTIB, 3'€JHAHUX CETMEHTHUMH NETIISIMH, 110 JI03BOJISIE
po3TairyBary il BiANOBIAHO 10 crienndiky KOHCTPYKIIT KaMiHa Ta iHIUBiAyaJbHUX O4iKyBaHb. BopoTa cyMicHI Mixk 00010, MOXKHA
00'eHaTH, HATIPUKJIA, 1Ba KOMIUIEKTH, 11100 OTPUMATH OUH OLIBIIHIA.

BKJUIFOUEHO:

-Ton

- 4 GiuHi maHeni

- OypHITYpHI elneMeHTH

IHCTPYKIIII 3 IHCTAJISIIII:

1. akpiniTh KOKHY YaCTHHY JBOMa TBUHTaMH (AA) depe3 BiAMOBIIHI OTBOPH, 3aKpiliTh IBUHTH JBoMa raiikamu (BB). Haxiitno
3aTSTHITH XPECTOMOAIOHOK0 BUKPYTKOIO. [10BTOPITE 11eit Kpok st (A).

2. Berasre nsa rBunTH (CC) y BinnosinHi oTBopH Ta 3’eanaiite yactunu (DD). 3akpinite 6ontu nBoma raiikamu (BB). Hagiitno
3aTATHITH XPECTONOAI0HOI0 BUKPYTKOIO. [I0BTOPITE 1ie# KPOK ISt HACTYITHOT CTOPIHKH.

3. [Ipukpinite npotunoxexuuil mwr 1o crinaux reuHTiB (EE) 1 3akpuiite raunTu. [TIoBTOPITH 116l KPOK AJIS IHIIOT CTOPOHH.

4. Tpukpinits py4xy no nsepeit reuntamu (FF) i (GG). 3akpinite Gonru raiikamu (BB).

YBATA:

3apk/u MepeBipsiite, 4u BOPOTa 3aKpUTI Ta MOBHi. - CTIHKICTB 1 HOCAIKY BOPIT CIIi/I pEry/sIpHO MEPEeBIpsITH i/ Yac BUKOPUCTAHHSL. -
Koty 11U1:03 HE BUKOPHUCTOBY€ETHCSI, TPUMANTE HOTr0 B HEAOCTYITHOMY LIS AiTEH MicCIii.
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Jlamu 1 rocnoaa, 6;1arogapum BH, Ye 3aKyNHMXTe HALIMS MPOAYKT!
MouJisi, npoyeTeTe cleJHUTE HHCTPYKIUHU NPeIH yNoTpeda
32 NPAaBUJIHO M3MOJI3BaHe HA NPOAYKTAa. MoJisl, APbKTe TOBA PbKOBOACTBO BKJIKYEHO
Objellle U 1a cnia3Ba NpenopbKUTEe MY, Thil KaTO HeCNIa3BAHETO UM MOJKe 12 MpeCTaB/sBa 3aIJIaXa 32 JKUBOTA WJIHU 31pPaBeTo.

Baxno: 3AIIA3ETE 3A BBJAEIIU CITPABKH!

- Mo, mpodereTe M3IBUIO IPEAN yIoTpeda U cleaBaiTe BCHIKH MHCTPYKIMU B PBKOBOJCTBOTO.
- He u3znonssaiite npomykra, ako HAKOS 4acT JMUIICBA WIU € IOBPE/CHA.

- Mo, 3ama3ere ToBa pHKOBOICTBO 32 OBJIEIIN CIIPaBKH.

CIIEHUOPUKALIUA:

- Uepen ussr

- PascTosinne mexxay crbnanara: Scm
- O6mu pazmepu: 300/74cm

- Terno: 9 xr

XAPAKTEPUCTHUKA:

HopTaTa 3a KaMHHA UACAJIHO L€ OTACIN OITACHOTO MACTO U LIE MPEAOTBPATH AOCTHIIA A0 ropeuiara KaMuHa. Moske ecHo aa ce
3aBHHTHU KBM CTCHaATa C IMMOMOIINTAa HAa MOHTAXXKHUTEC CJIICMECHTHU, BKIIIOYCHHU B KOMITJICKTA. HopTaTa € IIPOCKTHUPAHA TakKa, Y€ 1a HE MOXKE
Ja c€ OTBOpHU CJ'Iy‘{&fIHO. KamaksT € U3TPaZ€H OT IIET €JIEMEHTA, CBbP3aHU CbC CETMEHTHU IIAHTH, KOETO I103BOJISIBA
IMMO3ULTUOHUPAHETO MY B CBOTBETCTBUE CHC CHG].IPI(I)I/IKaTa Ha KOHCTPYKIMATA HAa KaMUHAaTa U UHAWNBUAYAJTHUTE OYaKBaHUS. HOpTI/ITe
ca CbBMCCTHUMHU €/1HA C JIpyra, MOXKETE a KOM6I/IHI/IpaTe HanpuMep ABa KOMIUJICKTA, 3a Ja NOJYy4YUTE €AUH IO-TOJIAM.

BKJIIOYEHO:

- Len

- 4 cTpaHNYHM NIaHENa
- OOKOBHH €JICMEHTH

HMHCTPYKIMU 3A HHCTAJIALIUA:

1. duxcupaiite Bcska gacT ¢ (Ba BUHTA (AA) npe3 CbOTBETHHTE OTBOPH, 3aKperieTe BUHTOBETE C ABe raiiku (BB). 3arernere 31paso
¢ KpbecTara oTBepTKa. [IoBTOpeTe Tasu cThika 3a (A).

2. ITocrasere naBara BuHTa (CC) B ChOTBETHUTE OTBOPH U cBBpxkeTe yactute (DD). 3akpenere Gonrosere ¢ qBe raiiku (BB).
3arerHere 37paBo ¢ KpbeTara oTBepTKa. [loBTOpeTe Ta3m cThIIKa 3a ceaBalara CTpaHuna.

3. Ilpuxpenere npoTUBOMOXKapHHA IIUT KbM BHHTOBeTe Ha cTeHarta (EE) u nokpuiite BuHTOBeTE. [IoBTOpETE Ta3u cTHIIKA 3a Apyrara
CTpaHa.

4. Ipukpenere apbxkara kbM Bparara ¢ BuHTOBe (FF) u (GG). 3akpenere 6onrosere ¢ raiiku (BB).

BHUMAHMUE:
Bunarun HpOBepﬂBaﬁTe JlaJik ropTara € 3aTBOpE€Ha U IIbJIHA. - CrabuIHOCTTa U NIpUJIAraHeToO Ha Bparara Tpﬂ6Ba Jla c€ IMpoBEpABaAT
PEOOBHO IO BPEME Ha yHOTpe6a. - Koraro nutto3sT HE ce U3I0J13Ba, APBIKTE I'o AajIed OT Acla.
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedece upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost i pridrZavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih mozZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vazno: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u prirucniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oStecen.

- Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu.

SPECIFIKACIJA:

- Crna boja

- Razmak izmedu precki: 5 cm
- Ukupne dimenzije: 300/74cm
- Tezina: 9 kg

KARAKTERISTIKA:

Vrata za kamin savr$eno ¢e odvojiti opasno mjesto i sprijeciti pristup vrelom kaminu. Lako se pri¢vrsti na zid pomoc¢u montaznih
elemenata ukljuéenih u set. Vrata su dizajnirana tako da se ne mogu slucajno otvoriti. Poklopac se sastoji od pet elemenata povezanih
segmentnim Sarkama, §to omogucuje njegovo pozicioniranje u skladu sa specifiénostima konstrukcije kamina i individualnim
oc¢ekivanjima. Vrata su medusobno kompatibilna, mozete kombinirati npr. dva seta da dobijete jedan vecéi.

UKLJUCENO:

- Gol

- 4 bocne stranice

- Montazni elementi

UPUTE ZA MONTAZU:

1. Pri¢vrstite svaki dio s dva vijka (AA) kroz odgovarajuce rupe, pri¢vrstite vijke s dvije matice (BB). Cvrsto zategnite kriznim
odvijatem. Ponovite ovaj korak za (A).

2. Umetnite dva vijka (CC) u odgovarajuée rupe i spojite dijelove (DD). Pri¢vrstite vijke s dvije matice (BB). Cvrsto zategnite
kriznim odvijacem. Ponovite ovaj korak za sljedecu stranicu.

3. Priévrstite protupoZarni $tit na zidne vijke (EE) i pokrijte vijke. Ponovite ovaj korak za drugu stranu.

4. Pricvrstite kvaku na vrata pomocu vijaka (FF) i (GG). Pri¢vrstite vijke maticama (BB).

PAZNJA:
Uvijek provjerite jesu li vrata zatvorena i potpuna. - Stabilnost 1 pristajanje gola treba redovito provjeravati tijekom uporabe. - Kad
pristupnik nije u uporabi, drzite ga izvan dohvata djece.
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lés foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anviindning av produkten. Behill denna manual pa
framtid och att folja dess reckommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Las igenom hela fore anvéndning och fo]j alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Anvénd inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

- Spara denna bruksanvisning for framtida referens.

SPECIFIKATION:

- Svart féirg

- Avstdnd mellan stegpinnarna: 5 cm
- Totala métt: 300/74cm

- Vikt: 9 kg

KARAKTERISTISK:

En 6ppen spisgrind kommer perfekt att separera den farliga platsen och forhindra tillgéng till den varma eldstaden. Den kan enkelt
skruvas fast pa viggen med hjélp av monteringselementen som ingér i setet. Porten har utformats sa att den inte kan ppnas av
misstag. Kapan &r gjord av fem element forbundna med segmentgéngjérn, vilket gor att den kan placeras i enlighet med specificiteten
hos eldstadens struktur och individuella forvéntningar. Grindarna dr kompatibla med varandra, du kan kombinera till exempel tva set
for att fa en storre.

INGAR:

- Mal

- 4 sidopaneler

- Monteringselement

INSTALLATIONS INSTRUKTIONER:

1. Fést varje del med tvé skruvar (AA) genom motsvarande hal, fast skruvarna med tva muttrar (BB). Dra at ordentligt med en
stjarnskruvmejsel. Upprepa detta steg for (A).

2. Sétt i de tva skruvarna (CC) i lampliga hél och anslut delarna (DD). Fést bultarna med tva muttrar (BB). Dra 4t ordentligt med en
stjarnskruvmejsel. Upprepa detta steg for nésta sida.

3. Fast brandskyddet pa viggskruvarna (EE) och tédck skruvarna. Upprepa detta steg for den andra sidan.

4. Fast handtaget pa dorren med skruven (FF) och (GG). Fist bultarna med muttrar (BB).

UPPMARKSAMHET:
Kontrollera alltid att porten &r stdngd och komplett. - Malets stabilitet och passform bor kontrolleras regelbundet under anvandning. -
Nar gatewayen inte anvénds, forvara den utom rackhall for barn.
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Kovpieg ko kOprol, 60g 0)0pLoTOVNE TOV AYOPAGATE TO TPOIGY poc!
Awpaocte TIg TOPUKATO 00N Yies TPV A6 TN YP1ioN
Y10 T1] COGTI ¥P1)G1 TOV TPOIOVTOS. AlUTNP1)oTE BVTO TO gy ELPiOL0 EVEPYO
6TO PEALOV KL VO CURPOPQ®OEL pE TIC GVOTAGELS TN|G, OLOTL 1] U1] COPPOPPMGCT] PE OVTEG PTOPEL Vo ATOTELEGEL UMELAY Y10 TN
Con 1N TV vyeio.

Inpovtik6 : KPATHETE I'N'A MEAAONTIKH ANA®QPA!

- AwoBdote MAp@G TPV ad T XP1on Kot akoAovdnote OAES TIC 00N Yies 6TO £YYEPIDIO.
- Mnv ypnoylomoteite 1o mpoiov dv Aeimet N €€l KATAGTPAPEL KAmO1o eEQPTNHAL.

- DuAGETE VT TO EYYEPIOIO Y10 LEAAOVTIKT OVALPOPL.

MMPOXAIOPIZMOZX:

- Mavpo ypopa

- Andotoon petald okolomatidv: 5 cm
- Yvvolkég daotdoeis: 300/74cm

- Bdpog: 9 kihé

XAPAKTHPIZTIKO I'NQPIZMA:

Mua woAn tlaxiod Oa droympicet TéAela To emkivovuvo pépog Kot Ba epmodicel v tpdcPacm oto Leotod tlaxt. Mmopel va Pidwbei
€0KOAO GTOV TOIYO YPTCLULOTOIDVTAS TO. GTOLYEID GTEPE®ONG IOV TTephapBdvovtat oto kit. H moAn el oxediaotel £tot dote va pnv
umopet va avoiet katd Adboc. To kddvppa amoteleiton amd TEVTE cToLKEln TOV GLVIEOVTOL [UE LEVTEGEDEG TUNLOTOS, YEYOVOS TTOL
10V enttpénel va tonofetnBel cvpE@va Le TV WantepdTTA TNG SOUNG TOL TLOKIOV KOl TIG ATOMKEG TPocdokies. Ot mhAeg etvat
oupPotég peto&h Tovg, PTOoPEiTe VoL GUVOVAGETE, Y10l TAPASELYLO, SVO GET Y10 VO AMOKTHOETE £VOL LEYAAVTEPO.

INEPIAAMBANETAL:
- 21606

- 4 mhaive Toiver

- X1toyeio tomobETnong

OAHTI'IEX ETKATAXTAXHX:

1. Zrepeddote KGe pépog pe dvo Pidec (AA) péca and Tig avtioToryes omés, otepemaTte Tig Pideg pe 6v0 masipadia (BB). Zoi&te kaAd
ue éva xatoafio Phillips. Emavaidfete avtd to frpa yia 1o (A).

2. Ewoayayete T1g dvo Pidec (CC) otig koTdAinieg omég kan cuvdéote o eEopmpata (DD). Xtepedote ta pmovAdvia pe Vo
nagpddio (BB). Zoitte kodd pe éva katoaBiol Phillips. Exavaidpete avtod to frpa yio tnv endpevn celida.

3. Ztepeddote v muponpootacia otig Bideg toiyov (EE) kot kaAdyte t1g fideg. Emavardfete avtd to Ppa yo tnv GAAn mievpd.

4. Zrepedorte ) Aapr oy mopta pe Pideg (FF) kot (GG). Zrepedote to provAdvia pe ma&ipadio (BB).

IMPOXOXH:
EMéyyete mavto 60TL 1 TOAN givan kKhelot Kot aApng. - H otabepdtnta Kot 1 €paproyn Tov 6TOX0L TPETEL VoL EAEYXOVTOL TUKTIKG
Kotd ™ xpNon. - Otav 1 TOAN dev xpnoylonoteital, GLAAETE TNV LoKPLE 0md TOO1d.



